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címzésében a Kovács László és az „Érted vagyok” 
név egyaránt szere pel jen, a hátán, a közlemé ny ben 
pedig világo san le gyen leírva, hogy a pénzt a fe l -
adó mire küldte.

Elõfizetési díj 2002-re (postaköltséggel):

Belföldre: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1100 Ft
szociális elõfizetés
a szerkesztõséggel történt egyeztetés szerint

Külföldre:
Itthon elõfizetve:

a szomszédos országokba . . . . . . . . . . 1500 Ft
egyéb külföldre . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3000 Ft

Nyugaton: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 Euro

Köszönjük a szerzõk, a szerkesztõk és a sokféle
segítõ ingyenes szolgálatát. Köszönjük a bátorító
kritikákat, javaslatokat és biztatásokat. Köszönjük 
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AZ ABLAK
Két, súlyosan beteg ember feküdt ugyanazon kórteremben.

Egyikük mindennap délután felült az ágyban egy órácskára,
hogy ezzel megmozgassa a szervezetét.

Az ágya a kórterem egyetlen ablakához közelebbi volt. 
A másik beteg egész nap csak feküdt az ágyában,

a plafont bámulva.
Beszélgettek családról, feleségrõl, gyerekekrõl,

katonakorukról, nyaralásaikról, ahogy az szokásos ilyen helyzetben.
Az az ember, aki az ablaknál feküdt, minden délután, amikor felült, 

azzal töltötte az idõt, hogy elkezdte közvetíteni a másiknak,
mit lát az ablakon át a kinti világból. A másik ágyon fekvõ embert

egy idõ után szinte csak ezek a színes beszámolók tartották életben, 
már alig várta õket, ez volt minden változatosság az életében.

Az ablak egy kellemes, tavacskával díszített parkra nézett.
Vadkacsák és hattyúk úszkáltak a tavon, és gyerekek játszottak
rajta távirányítós játékhajóikkal. Szerelmespárok üldögéltek a

színes virágágyások mellett órákig, egymásba felejtkezve.
Miközben az ablak melletti beteg kimerítõ részletességgel írta le

a kinti világot, a másik, folyton fekvõ behunyta a szemét,
és maga elé képzelte a látványt. Egy meleg délutánon az ablak

melletti ember egy, a parkon átvonuló karneváli menetrõl beszélt.
Bár a folyton fekvõ ember nem hallotta a zenészeket,

maga elé képzelte õket a másik érzékletes leírása alapján.
A napok és hetek teltek. Egy reggel a betegeket fürdetni készülõ
nõvér az ablak melletti embert élettelenül találta az ágyában,

mert az éjjel csendben elaludt, örökre.
Elszomorodva hívta a személyzetet, hogy kivigyék az elhunytat.
Amint alkalom kínálkozott rá, a korábban a belsõ ágyon fekvõ
beteg kérte, hogy a másik ágyban fekhessen. A nõvér szívesen
segített, kényelembe helyezve õt azon az ágyon, majd magára

hagyta. Lassan, fájdalmaktól gyötörve az ablak felé fordult az
ember, és megdöbbenve látta: az ablak egy tûzfalra néz.

(Exodus 3,14)
A jézusi tájékozódás folyóirata
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